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Divine Liturgy Variables on August 06 
The Transfiguration of Our Lord Jesus Christ 

THE FIRST ANTIPHON 
Verse: Great is the Lord, and greatly to be praised, in the 
city of our God, in His holy mountain. Who settest fast 
the mountains by Thy strength, Who art girded about with 
power.   
Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O 
Savior, save us. 
Verse: Who coverest Thyself with light as with a 
garment. The mountains shall rejoice at the presence of 
the Lord, for He cometh; yea, He is come to judge the 
earth.  
Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O 
Savior, save us. 
Glory… Both now…  
Refrain: Through the prayers of the Theotokos, O 
Savior, save us. 

�َّحٌ جِدّاً في مَدِینَةِ  إلَهِنا  عَظ�مٌ هوَ الرَّبُّ ومُســَ
هِ. دْســـــــــــــــِ لِ قــُ هِ،  في جَبــَ تــِ الَ ِ�قُوَّ تُ ٱلْجِ�ــَ ٱلْمُثْبــِّ

 ٱلْمُتَنَطِقُ ِ�ٱلْقُدْرَةِ.
 ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا مُخَلِّصُ خَلِّصْنا. 

ل  تُهَلــِّ لَ الثَّوْبِ.الجِ�ــالُ ســــــــــــــَ الّلاِ�سُ النُّورَ مِثــْ
دِ  ه آتٍ لِیـــَ ه آتٍ. إنـــَّ هِ الرَّبِّ لأنـــَّ ام وَجـــْ دَّ ینَ قـــُ

 الأَرْضِ.
 ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا مُخَلِّصُ خَلِّصْنا. 

 آمین. …الآنَ و�لَّ أوانٍ  …المجدُ 
 ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا مُخَلِّصُ خَلِّصْنا. 

THE SECOND ANTIPHON 
Verse: His foundations are in the holy mountains. 
The Lord loveth the gates of Sion more than all 
the dwellings of Jacob.  
Refrain: O Son of God Who wast transfigured 
on Mount Tabor, save us who sing to Thee. 
Alleluia. 
Verse: Glorious things are spoken of thee, O city 
of God.  
Refrain: O Son of God Who wast transfigured 
on Mount Tabor, save us who sing to Thee. 
Alleluia. 
Verse: Zion is our mother, a man shall say, and 
such a man was born in her; and the Most High 
Himself hath established her. 
Refrain: O Son of God Who wast transfigured 
on Mount Tabor, save us who sing to Thee. 
Alleluia. 
Glory to the Father… Both now and ever… O, 
only begotten Son and Word of God… 

ةِ أســـــــاســـــــاتُها. الرَّبُّ ُ�حِبُّ أبوابَ  ســـــــَ في الجَِ�الِ المُقَدَّ
 .صِهْیَونَ أكثرَ مِنْ جم�عِ مساكِنِ َ�عْقُوبَ 

نا �ا ابْنَ الله، �ا مَنْ تَجَلّى عَلى طورِ ثابور،  خَلِّصـــــْ
 ا.نُرَتِّلُ لَكَ. هَلِلو��إذْ 

 .فِ�كِ قیلَتِ المَفاخِرُ �ا مَدِینةَ الله
نا �ا ابْنَ الله، �ا مَنْ تَجَلّى عَلى طورِ ثابور،   خَلِّصـــْ

 .  اإذْ نُرَتِّلُ لَكَ. هَلِلو��
هْیَوْنُ، و�نَّ الإنْســـــانَ  الإنْســـــانُ َ�قولُ إنَّ أُمّي هِي صـــــِ

سَهاوُلِدَ فیها. و�نَّ العَلِيَّ   .نَفْسَهُ هُوَ الّذي أسَّ
نا �ا ابْنَ الله، �ا مَنْ تَجَلَّى على طورِ ثابور..  خَلِّصــْ

 .هَلِلو��ا
ُ۞ ئلأاكٍ  آمین. …الآنَ و�لَّ أوانٍ  …المجدُ  ب  �ئ �كص
 …ئكمحنت

THE THIRD ANTIPHON 
Verses: Of Thy mercies, O Lord, will I sing 
forever. The heavens shall confess Thy wonders, 
O Lord, and Thy truth in the congregation of 
saints. Blessed is the people that knoweth 
jubilation. O Lord, in the light of Thy countenance 
shall they walk, and in Thy Name shall they 
rejoice all the day long.  
 

ماواتُ تَعْتَرِفُ  لِمَراحِمِكَ �ا رَبُّ أُسَ�ِّحُ الى الدهر. السَّ
، �ســــــــــــینَ.  ِ�عَجائِِ�كَ �ا رَبُّ وَ�أَمانَتِكَ في جَماعَةِ القدِّ

عْبِ الذي َ�عْرِفُ التهْلیل. �ا رَبُّ بِنورِ  طو�ى لِلْشــــــــــــــَ
 یَتَهَلَّلونَ النَّهارَ ُ�لَّه.وَجْهِكَ یَبْتَهِجونَ و�اسْمِكَ 
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APOLYTIKION OF THE TRANSFIGURATION IN TONE SEVEN 
Thou was transfigured on the Mount, O Christ our 
God, revealing Thy glory to Thy disciples as far 
as they could bear it.  Let Thine everlasting light 
shine upon us sinners!  Through the prayers of the 
Theotokos, O Giver of Light, glory to Thee! 

لمَّا تَجَلَّیْتَ أیُّها المَســــــــــــــ�حُ الإلهُ في الجَبَلِ، أظْهَرْتَ 
رِقْ لنا نَحْنُ  تَطاعوا، فأَشـــْ َ�ما اســـْ مَجْدَكَ لِلْتلامیذِ حَســـْ

مانِحَ الخَطَأة نورَكَ الأزَليّ، ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا 
 النّورِ، المَجْدُ لك.

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF THE FEAST 
For in Thee is the fountain of life, O Lord, and 
in Thy light shall we see light.  
Save us, O Son of God, Who wast transfigured on 
Mount Tabor, who sing to Thee. Alleluia. 

 النور. نُ عایِ نُ  كَ نورِ و�ِ  ،�اةالحَ  نُ یْ عَ  كَ لِ بَ قِ  نْ مِ  لأنَّ 
 ،ثابور لى طورِ ى عَ لّ جَ تَ  نْ �ا مَ  ،الله نَ نا �ا ابْ صــــــــْ لِّ خَ 
 .ا��لو لِ هَ  .كَ لَ  لُ تِّ رَ نُ  إذْ 

APOLYTIKION OF THE TRANSFIGURATION IN TONE SEVEN 
Thou was transfigured on the Mount, O Christ our 
God, revealing Thy glory to Thy disciples as far 
as they could bear it.  Let Thine everlasting light 
shine upon us sinners!  Through the prayers of the 
Theotokos, O Giver of Light, glory to Thee! 

لمَّا تَجَلَّیْتَ أیُّها المَســــــــــــــ�حُ الإلهُ في الجَبَلِ، أظْهَرْتَ 
رِقْ لنا نَحْنُ  تَطاعوا، فأَشـــْ َ�ما اســـْ مَجْدَكَ لِلْتلامیذِ حَســـْ

مانِحَ الخَطَأة نورَكَ الأزَليّ، ِ�شَفاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا 
 النّورِ، المَجْدُ لك.

KONTAKION OF THE TRANSFIGURATION IN TONE SEVEN 
Thou wast transfigured on the mountain, O Christ 
our God, and Thy disciples beheld Thy glory as 
far as they could bear it; so that when they would 
behold Thee crucified, they would understand that 
Thy passion was voluntary and would proclaim to 
the world that Thou art truly the Radiance of the 
Father. 

تَجَلَّیْتَ أیُّها المَس�حُ الإلَهُ عَلى الجَبَل، وحَسَْ�ما وَسِعَ 
دَمـا ُ�عـایِنونَكَ  دوا مَجـدَكَ. حَتَّى عِنـْ تَلامیـذَكَ شـــــــــــــــاهـَ
ا �ــــاخْتِ�ــــارِكَ،  كَ طَوْعــــً ا، َ�فْطَنوا أنَّ آلامــــَ لو�ــــً مَصــــــــــــــْ

 حَق�قةِ شُعاعُ الآب.وَ�كْرِزوا للعالَمِ، أَنَّكَ أَنتَ �ال

EPISTLE for the Transfiguration of Christ 
O Lord, how magnificent are Your works. (Psalm 

103:24) 
Bless the Lord, O my soul. (Psalm 103:1) 

The reading is from Saint Peter’s Second 
Universal Letter (1:10-19) 

Brethren, be more zealous to confirm your call and 
election, for if you do this you will never fall; so there 
will be richly provided for you an entrance into the 
eternal kingdom of our Lord and Savior Jesus Christ.  
Therefore I intend always to remind you of these 
things, though you know them and are establishes in 
the truth that you have.  I think it right, as long as I 
am in this body, to arouse you by way of reminder, 
since I know that the putting off of my body will be 
soon, as our Lord Jesus Christ showed me.  And I will 
see to it that after my departure you may be able at 
any time to recall these things.  For we did not follow 
cleverly devised myths when we made known to you 
the power and coming of our Lord Jesus Christ, but 
we were eyewitnesses of His majesty.  For when He 
received honor and glory from God the Father and 
the voice was borne to Him by the Majestic Glory, 
“This is my beloved Son, with whom I am well 
pleased,” we heard this voice borne from heaven, for 

، ُ�لَّها ِ�حِكْمَةٍ صَنَعْتَ   .ما أعَظَمَ أعَمالَكَ �ا رَبُّ
، أیُّها الرَّبُّ إلَهي لَقَدْ � ارِ�ي �ا نَفْسي للرَّبِّ

ا  .عَظُمْتَ جِد�
فَصْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّ�سِ ُ�طْرُسَ الرَّسولِ 

 الثّانَِ�ةِ الجامِعَة
دُوا أنْ تَجْعَلُوا دَعوَتَكُم وانْتِخـــاَ�كُم  ،�ـــا إخوَةُ  اجْتَهـــِ

زِلُّونَ أبَدًا، وهَكَذا ثابِتَیْنِ. فَإنَّكُم إذا فَعَلْتُم ذَلِكَ لا تَ 
تُمْنَحُونَ ِ�سَخاءٍ أنْ تَدْخُلوا مَلَكوتَ رَ�ِّنا ومُخَلِّصِنا 

. لِذَلِكَ لا أهُْمِلُ تَذْكیرُ  كُم َ�ســــــــوعَ المَســــــــ�حِ الأبَدِيَّ
دائِماً بِهَذِهِ الأُمورِ و�نْ ُ�نْتُم عالِمِینَ بِها وراسِخِینَ 

ر. وأَرَى مِنَ الحَقِّ  أنِّي مــا  في الحَقِّ الحـــاضــــــــــــــِ
كُم �التَّذْكیر. فإنّي  كِنِ أُنْهِضـــــُ دُمْتُ في هَذا المَســـــْ
كِني قَر�بٌ َ�ما أعَْلَنَ لي رَ�ُّنا  أعَْلَمُ أَنَّ خَلْعَ مَســــــــــــــْ

أَجْتَهِدُ أنْ َ�كونَ لَكُم َ�عدَ  ،َ�ســـــــــوعُ المَســـــــــ�ح وســـــــــَ
لأنَّا لَمْ نَتَِّ�عْ  ،خُروجي تَذَكُّرُ هَذِهِ الأُمورِ ُ�لَّ حینٍ 
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we were with Him on the holy mountain.  And we 
have the prophetic word made more sure.  You will 
do well to pay attention to this as to a lamp shining in 
a dark place, until the day dawns and the morning star 
rises in your hearts. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

verse: The heavens are Yours; the earth also is 
Yours. (Psalm 88:11) 
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: Blessed are the people whose God is the 
Lord.  (Psalm 143:15)  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

نَّعَةً، إذْ أعَْلَمْناكُم قُوَّةَ رَ�ِّنا َ�ســـــــــــوعَ خُرافا تٍ مُصـــــــــــَ
لأنَّهُ  ،المَســــــــــــــ�حِ ومَجیئَهُ، بَلْ ُ�نّا مُعایِنِینَ جَلالَهُ 

ةَ والمَجــدَ، إذْ جــاءَهُ مِنَ  ذَ مِنَ اللهِ الآبِ الكَرامــَ أَخــَ
ذا هُوَ ابْني  وْتٌ َ�قولُ: "هـــــَ المَجـــــدِ الفَخ�مِ صــــــــــــــَ

رِرْتُ  مِعْنا نَحنُ هَذا  ،"الحَبیبُ الّذي ِ�هِ ســـــُ وقَدْ ســـــَ
ماءِ حینَ ُ�نّا مَعَهُ في الجَبَلِ  وْتَ آتًِ�ا مِنَ السَّ الصَّ

كَ  تُ مَنْ ذَلــــِ دَنــــا أَثْبــــَ دَّس. وعِنــــْ وهُوَ َ�لامُ  ،المُقــــَ
غَیْتُم إلَْ�هِ  نونَ إذا أَصــــــْ َ�أنَّهُ  ،الأنْبِ�اءِ، الّذي تُحْســــــِ
�احٌ ُ�ضــيءُ في مَكانٍ مُظْلِمٍ، إلى أنْ  یَنْفَجِرَ مِصــْ
ْ�حِ في قُلوِ�كُم  .النَّهارُ، وُ�شْرِقَ َ�وَْ�بُ الصُّ

GOSPEL for the Transfiguration of Christ 
The Reading from the Holy Gospel 
according to St. Matthew (17:1-9) 

At that time, Jesus took with Him Peter and 
James and John his brother, and led them up a 
high mountain apart.  And He was transfigured 
before them, and His face shone like the sun, 
and His garments became white as light.  And 
behold, there appeared to them Moses and 
Elijah, talking with Him.  And Peter said to 
Jesus, “Lord, it is well that we are here; if Thou 
wilt, I will make three booths here, one for Thee 
and one for Moses and one for Elijah.”  He was 
still speaking, when lo, a bright cloud 
overshadowed them, and a voice from the cloud 
said, “This is My beloved Son, with Whom I am 
well pleased; hear Him.”  When the disciples 
heard this, they fell on their faces, and were 
filled with awe.  But Jesus came and touched 
them, saying, “Rise, and have no fear.”  And 
when they lifted up their eyes, they saw no one 
but Jesus only.  And as they were coming down 
the mountain, Jesus commanded them, “Tell no 
one the vision, until the Son of man is risen from 
the dead.” 

صْلٌ شَر�فٌ مِنْ ِ�شارَةِ القدّ�سِ مَتَّى الإنْجیلِيِّ فَ 
  الَ�شیرِ والتلْمیذِ الطاهر

أَخَذَ َ�ســــــــــــــوعُ ُ�طْرُسَ وَ�عْقوبَ و�وحَنّا  ،في ذَلِكَ الزَّمانِ 
لٍ عــالٍ عَلى انْفِرادٍ وتَجَلَّى  دَهُم إلى جَبــَ عــَ أَصــــــــــــــْ أخــاهُ فــَ
مْسِ، وصارَتْ ثِ�اُ�هُ بَْ�ضاءَ  امَهُم وأضاءَ وَجهُهُ �الشَّ قُدَّ

ا تَراء�ا لَهُم ُ�خاطِ�انِهِ فَأَجابَ كالنُّورِ. و�ذا موســــى و�یل�ّ 
نٌ أنْ نَكونَ هَهُنا.  ُ�طْرُسُ وقالَ لَِ�ســــــــوعَ: "�ا رَبُّ حَســــــــَ
و�ن شِئْتَ فَلْنَصْنَعْ هَهُنا ثَلاثَ مَظالَّ واحِدَةً لَكَ وواحَدَةً 
لِموسى وواحدةً لإیلّ�ا". وف�ما هُوَ یَتَكَلَّمُ إذا سَحاَ�ةٌ نَیِّرَةٌ 

حاَ�ةِ َ�قولُ: "هَذا هُوَ ابْني قَدْ ظَلَّلَتْهُ  وْتٌ مِنَ الســــَّ م وصــــَ
مِعَ  معُوا". فَلَمّا ســــــــــَ رِرْتُ فَلَهُ اســــــــــْ الحَبیبُ الّذي ِ�هِ ســــــــــُ
ا فَدَنا َ�ســـــــوعُ  قَطُوا عَلى أَوْجُهِهِم وخافوا جِد� التَّلامیذُ ســـــــَ
هُم قائِلاً: "قوموا لا تَخافُوا". فَرَفَعوا أعَْیُنَهُم  إلَیْهِم ولَمَســــــــَ

مْ یَرَوْا أَحَدًا إلاّ َ�ســــــــــــــوعَ وَحدَهُ وف�ما هُمْ نازِلونَ مِنَ فَلَ 
ؤ�ا،  الجَبَلِ أَوْصـــــاهُم َ�ســـــوعُ قائِلاً: "لا تُعْلِمُوا أَحَدًا �الرُّ

 .حَتّى َ�قومَ ابْنُ الَ�شَرِ مِنْ بَیْنِ الأمْوات"
Instead of “It is truly meet…,” we sing the 

MEGALYNARION FOR THE TRANSFIGURATION IN TONE EIGHT 
Now the unheard-of is heard; for the Son, Who 
without father came forth from the Virgin, is 
gloriously testified by the Father's voice to be 
God and man, the same unto the ages. 

 نَ مِ   الذينَ بْ ، لأنَّ الإطُّ قَ  مَعْ ُ�سْ  مْ ما لَ قَدْ سُمِعَ  الآنَ 
نَّهُ دٍ. فإجْ مَ �ِ  تُ الآبِ وْ شَهِدَ لهُ صَ  دْ قَ  یْرِ أبٍ،غَ �ِ  بَتولِ ال
 الدهور. مَعاً على مَدى نسانٌ  إلهٌ و�هُ سُ فْ نَ  وَ هُ 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE TRANSFIGURATION 
(Refrain) O Lord, in the light of the countenance we will walk, and in Thy 

names shall we forever rejoice. 
(verse) In Thy righteousness shall they be exalted. refrain 

، إنَّهُمْ  �ا رَبُّ
َ�سْلُكونَ بِنورِ 
وَجْهِكَ، وَ�بْتَهِجونَ 
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(verse) For the boast of their strength art Thou, and in Thy good pleasure 
shall our horn be lifted high. refrain 
(verse) For from the Lord is our defense, yea, from the Holy One of Israel, 
our King. refrain 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

�اسْمِكَ طولَ 
 .النَّهار. هَلِلو��ا

Instead of “We have seen the true light…,” we sing the 
APOLYTIKION OF THE TRANSFIGURATION IN TONE SEVEN 

Thou was transfigured on the Mount, O Christ 
our God, revealing Thy glory to Thy disciples 
as far as they could bear it.  Let Thine 
everlasting light shine upon us sinners!  
Through the prayers of the Theotokos, O Giver 
of Light, glory to Thee! 

لِ، أظْهَرْتَ  تَ أیُّهــا المَســــــــــــــ�حُ الإلــهُ في الجَبــَ ا تَجَلَّیــْ لمــَّ
رِقْ لنا نَحْنُ  تَطاعوا، فأَشــــــْ َ�ما اســــــْ مَجْدَكَ لِلْتلامیذِ حَســــــْ

فاعاتِ والِدَةِ الإلهِ، �ا  مانِحَ الخَطَأة نورَكَ الأزَليّ، ِ�شــــــــــَ
 النّورِ، المَجْدُ لك.

After “Blessed be the Name of the Lord”, the clergy gather on the solea in front of 
the table where grapes, fruit, and vegetables are placed for blessing. 

These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese 
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The 
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright 
© Holy Transfiguration Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. 
These works may not be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, 
without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery. 
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